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             เรื่องเสร็จที่ ๓๕๕/๒๕๕๐

บันทึกสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา
เรื่อง การเพิ่มข้อความ “สถาบันสินเชื่อเพื่อประชาชน” ไว้ในป้ายด้านหน้าอาคาร

เหนือคําว่า “สถานธนานุเคราะห์”

กระทรวงการคลังได้มีหนังสือ ที่ กค.๑๐๐๕/๑๑๕๓๓ ลงวันที่ ๒๕ มิถุนายน
๒๕๕ ถึงสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา สรุปความได้ว่า คณะกรรมการควบคุมโรงรับจํานําได้
ขอหารือกระทรวงการคลังในกรณีที่สํานักงานธนานุเคราะห์ กรมพัฒนาสังคมและสวัสดิการขอ
เพิ่มข้อความ “สถาบันสินเชื่อเพื่อประชาชน” ไว้ในป้ายด้านหน้าอาคารเหนือคําว่า “สถานธนานุ
เคราะห์” เพื่อปรับเป
             ลี่ยนภาพลักษณ์ใหม่ในการบริการประชาชนว่าจะขัดต่อกฎระเบียบ กฎหมาย
ด้านการเงิน หรือหลักเกณฑ์ของกระทรวงการคลังหรือไม่ อย่างไร

กระทรวงการคลังได้หารือร่วมกับหน่วยงานที่เกี่ยวข้องแล้ว มีความเห็นใน
เบื้องต้นสรุปได้ว่า การเพิ่มข้อความ “สถาบันสินเชื่อเพื่อประชาชน” ไว้ในป้ายด้านหน้าอาคารเหนือคํา
ว่า “สถานธนานุเคราะห์” ดังกล่าว เป็นการอธิบายข้อความเพิ่มเติมให้เห็นลักษณะของธุรกรรม โดย
มิได้มีเจตนาให้ประชาชนสับสนหลงผิดคิดว่าสถานธนานุเคราะห์ประกอบธุรกิจเงินทุน ธุรกิจ
หลักทรัพย์ หรือธุรกิจเครดิตฟองซิเอร์ ดังนั
             ้น จึงไม่น่าจะขัดต่อมาตรา ๑๓ แห่งพระราชบัญญัติ
การประกอบธุรกิจเงินทุน ธุรกิจหลักทรัพย์ และธุรกิจเครดิตฟองซิเอร์ พ.ศ. ๒๕๒๒ ที่ห้ามมิให้
ผู้ใดนอกจากบริษัทเงินทุนใช้ชื่อหรือคําแสดงชื่อในธุรกิจว่า “..“เครดิต”...หรือคําอื่นใดที่มี
ความหมายอื่นเช่นเดียวกัน...”

กระทรวงการคลังพิจารณาแล้วเห็นว่า ข้อหารือดังกล่าวเป็นประเด็นการตีความ
กฎหมาย ดังนั้น จึงขอหารือ ดังนี้

๑. การเพิ่มข้อความ “สถาบันสินเชื่อเพื่อประชาชน” เป็นการอธิบายข้อความ
เพิ่มเติมเพื่อให้ลักษณะของธุรกรรม หรือเป็นการใช้ชื่อหรือคําแสดงชื่อธุรก
             ิจของสถานธนานุ
เคราะห์

๒. การเพิ่มข้อความดังกล่าวจะขัดต่อมาตรา ๑๓ แห่งพระราชบัญญัติการ
ประกอบธุรกิจเงินทุน ธุรกิจหลักทรัพย์ และธุรกิจเครดิตฟองซิเอร์ พ.ศ. ๒๕๒๒ หรือไม่

๓. การเพิ่มข้อความดังกล่าวจะขัดต่อมาตรา ๒ แห่งพระราชบัญญัติสถานสินเชื่อ

ท้องถิน พ.ศ. ๒๕๑๕ หรือกฎหมายอื่นๆ อีกหรือไม่

คณะกรรมการกฤษฎีกา (คณะที่ ๓) ได้พิจารณาข้อหารือดังกล่าว โดยได้รับฟัง

ข้อเท็จจริงจากผู้แทนกระทรวงการคลัง (สํานักงานเศรษฐกิจการคลัง) ผู้แทนกระทรวงการพัฒนา

ส่งพร้อมหนังสือที่ นร ๑๓๐๑/๒๐๐๑ ลงวันที่ ๑๕ ธันวาคม ๒๕๕๓ 
             ซึ่งสํานักงาน
คณะกรรมการกฤษฎีกามีถึงสํานักเลขาธิการคณะรัฐมนตรี
             [END PAGE 1]
             1๓

สังคมและความมั่นคงของมนุษย์ (กรมพัฒนาสังคมและสวัสดิการ) ผู้แทนสํานักงานตํารวจ
แห่งชาติ และผู้แทนธนาคารแห่งประเทศไทยแล้ว มีความเห็นดังนี้

ประเด็นที่หนึ่ง การเพิ่มข้อความ “สถาบันสินเชื่อเพื่อประชาชน” เป็นการอธิบาย
ข้อความเพิ่มเติมเพื่อให้เห็นลักษณะของธุรกรรม หรือเป็นการใช้ชื่อหรือคําแสดงชื่อธุรกิจของ
สถานธนานุเคราะห์ เห็นว่า มาตรา ๑๒” แห่งพระราชบัญญัติโรงรับจํานํา พ.ศ. ๒๕๐๕
กําหนดให้ผู้รับจํานําต้องจัดให้มีป้ายคําว่า “โรงรับจํานํา” เว้นแต่ในกรณีที่เทศบาลหรือทาง
ราชการจัดตั้งโรงรับจํานําขึ้นสา
             มารถใช้คําอื่นแทนคําว่า “โรงรับจํานํา” ได้ โดยต้องได้รับความ
เห็นชอบจากคณะกรรมการควบคุมโรงรับจํานํา โดยปรากฏข้อเท็จจริงว่าได้มีการขอความเห็นชอบ
จากคณะกรรมการควบคุมโรงรับจํานําในการขอใช้ชื่อ “สถานธนานุเคราะห์” แทนคําว่า “โรงรับ
จํานํา” แสดงให้เห็นว่า ชื่อ “สถานธนานุเคราะห์” เป็นชื่อเรียกโรงรับจํานําของทางราชการการเพิ่ม
ข้อความอื่นใดถือเป็นส่วนหนึ่งของข้อความใหม่ที่ใช้แทนคําว่า “สถานธนานุเคราะห์” ดังนั้น การ
เพิ่มข้อความดังกล่าวจึงเป็นการใช้ชื่อหรือคําแสดงชื่อธุรกิจของสถานธนานุเคราะห์

ประเด็นที่ส
             อง การเพิ่มข้อความดังกล่าวจะขัดต่อมาตรา ๑๓ แห่ง
พระราชบัญญัติการประกอบธุรกิจเงินทุน ธุรกิจหลักทรัพย์ ธุรกิจเครดิตฟองซิเอร์ พ.ศ. ๒๕๒๒
หรือไม่ เห็นว่า เนื่องจากมาตรา oa" แห่งพระราชบัญญัติการประกอบธุรกิจเงินทุน ธุรกิจ

หลักทรัพย์ และธุรกิจเครดิตฟองซิเอร์ฯ กําหนดห้ามมิให้ผู้ใดนอกจากบริษัทเงินทุนใช้ชือหรือคํา

แสดงชื่อในธุรกิจว่า “เงินทุน” “การเงิน” “การลงทุน” “เครดิต” “ทรัสต์” “ไฟแนนซ์” หรือคําอื่น
ใดที่มีความหมายเช่นเดียวกัน เว้นแต่ธนาคารพาณิชย์ หรือสํานักงานที่กระทําการแทนธนาคาร
ต่างประเทศตามกฎหมา
             ยว่าด้วยการธนาคารพาณิชย์ เจตนารมณ์ในการกําหนดข้อห้ามดังกล่าว
เพื่อมิให้ประชาชนสับสนว่าการประกอบรธุรกิจนั้นเป็นการประกอบธุรกิจตามที่กําหนดใน
พระราชบัญญัติดังกล่าว การที่สํานักงานธนานุเคราะห์ กรมพัฒนาสังคมและสวัสดิการ ต้องการ
เพิ่มข้อความว่า “สถาบันสินเชื่อเพื่อประชาชน” ไว้ที่ป้ายสถานธนานุเคราะห์ เพื่อปรับเปลี่ยน
ภาพลักษณ์ใหม่ในการบริการประชาชน นั้น โดยที่พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.
๒๕๕๒ ได้ให้ความหมายของคําว่า “สินเชื่อ” ไว้ว่า คือเงินที่ให้เป็นหนี้ไว้ด้วยความเชื่อถือ และคํา
n “เครดิต”หมายค
             วามว่า ความเชื่อถือเกี่ยวกับความสามารถที่จะชําระหนี้ของบุคคลหรือสถาบัน
ทั้งสองคําจึงเป็นคําที่มีความหมายเช่นเดียวกัน ประกอบกับบทนิยามของคําว่า “การธนาคาร

พาณิชย์” และ “ให้สินเชื่อ” ตามที่กําหนดไว้ในมาตรา ๕” แห่งพระราชบัญญัติการธนาคาร

๑ มาตรา ๑๒ ผู้รับจํานําต้องจัดให้มีป้ายคําว่า “โรงรับจํานํา” ตามลักษณะที่เจ้าพนักงานผู้
ออกใบอนุญาตกําหนด แสดงไว้ในที่เปิดเผยหน้าโรงรับจํานํา

ในกรณีเทศบาลหรือทางราชการตั้งโรงรับจํานํา เทศบาลหรือทางราชการอาจใช้คําอื่นแทนคํา
ว่า “โรงรับจํานํา” ก็ได้ แต่ต้องเป็นคําท
             ี่ได้รับความเห็นชอบจากคณะกรรมการควบคุมโรงรับจํานําให้ใช้ได้

๒ มาตรา ๑๓ ห้ามมิให้ผู้ใดนอกจากบริษัทเงินทุนใช้ชื่อหรือคําแสดงชื่อในธุรกิจว่า “เงินทุน”
“การเงิน” “การลงทุน” “เครดิต” “ทรัสต์” “ไฟแนนซ์” หรือคําอื่นใดที่มีความหมายเช่นเดียวกันเว้นแต่ธนาคาร
พาณิชย์หรือสํานักงานที่กระทําการแทนธนาดารต่างประเทศตามกฎหมายว่าด้วยการธนาคารพาณิชย์

ๆ มาตรา ๕ ในพระราชบัญญัตินี่
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             พาณิชย์ พ.ศ. ๒๕๐๕ กําหนดว่าการให้สินเชื่อเป็นลักษณะหนึ่งของการประกอบธุรกิจของธนาคาร
พาณิชย์ เมื่อนํามาใช้เป็นชื่อหรือคํา แสดงชื่อในทางธุรกิจ ย่อมทําให้บุคคลทั่วไปเกิดความสับสน
และอาจเข้าใจว่าเป็นการประกอบธุรกิจการธนาคารพาณิชย์ ดังนั้น นอกจากคําว่า “สินเชื่อ” จะมี
ความหมายเช่นเดียวกับคําว่า “เครดิต” อันต้องห้ามตามมาตรา ๑๓ แห่งพระราชบัญญัติการ
ประกอบธุรกิจเงินทุน ธุรกิจหลักทรัพย์ และธุรกิจเครดิตฟองซิเอร์ฯ แล้วการเพิ่มข้อความ
“สถาบันสินเชื่อเพื่อประชาชน” ไว้ที่ป้ายสถานธนานุเคราะห์ยังอาจทําให้เข้าใจ
             ว่าสถานธนานุ
เคราะห์ประกอบธุรกิจดังเช่นธนาคารอีกด้วย

สําหรับประเด็นที่สาม ที่ขอหารือว่าการเพิ่มข้อความดังกล่าวจะขัดต่อมาตรา ๒
แห่งพระราชบัญญัติสถานสินเชื่อท้องถิ่น พ.ศ. ๒๕๑๕ หรือไม่ นั้น เห็นว่า เมื่อได้วินิจฉัยใน
ประเด็นที่สองแล้วว่าสํานักงานธนานุเคราะห์ กรมพัฒนาสังคมและสวัสดิการ ไม่อาจเพิ่มข้อความ
“สถาบันสินเชื่อเพื่อประชาชน” ไว้ในป้ายด้านหน้าอาคารเหนือคําว่า “สถานธนานุเคราะห์” แล้ว
จึงไม่จําเป็นต้องวินิจฉัยในประเด็นที่สามอีก

อนึ่ง คณะกรรมการกฤษฎีกา (คณะที่ ๓) มีข้อสังเกตเพิ่มเติมว่า การที่

             สํานักงานธนานุเคราะห์ กรมพัฒนาสังคมและสวัสดิการ มีนโยบายที่จะปรับเปลี่ยนภาพลักษณ์ใน
การบริการประชาชนให้เป็นรูปลักษณะคล้ายธนาคาร นั้น จะต้องคํานึงถึงการสื่อความเข้าใจที่
ถูกต้องแก่ประชาชนด้วย โดยเฉพา ะในส่วนที่เกี่ยวกับลักษณะการประกอบกิจการของสถานธนหานุ

เคราะห์ที่ประกอบกิจการโรงรับจํานําเท่านั้น

(คุณพรทิพย์ จาละ)
เลขาธิการคณะกรรมการกฤษฎีกา

สํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา
ธิ๊นวาคม ๒๕๕

ฯลฯ                      ฯลฯ
“การธนาคดารพาณิชย์” หมายความว่า การประกอบธุรกิจประเภทรับฝากเงินที่ต้องจ่ายคืน
เมื่อทวง
             ถามหรือเมื่อสิ้นระยะเวลาอันกําหนดไว้ และใช้ประโยชน์เงินนั้นในทางหนึ่งหรือหลายทาง เช่น (ก) ให้
สินเชื่อ (ข) ซื้อขายตั๋วแลกเงินหรือตราสารเปลี่ยนมืออื่นใด (a) ซื้อขายเงินปริวรรตต่างประเทศ
ฯลฯ                      ฯลฯ
“ให้สินเชื่อ” หมายความว่า ให้กู้ยืมเงินซื้อ ซื้อลด รับช่วงซื้อลดตั๋วเงิน เป็นเจ้าหนี้ เนื่องจาก
ได้จ่ายหรือสั่งให้จ่ายเพื่อประโยชน์ของผู้เคยค้า หรือเป็นเจ้าหนี้เนื่องจากได้จ่ายเงินตามภาระผูกพันตามเล็ต
เตอร์ออฟเครดิต
ฯลฯ                      ฯลฯ
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